
˘ndret forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgłrelse om et fællesskabshandlingsprogram til
fremme af medlemsstaternes samarbejde om bekæmpelse af social udstłdelse (1)

(2001/C 96 E/14)

(EØS-relevant tekst)

KOM(2000) 796 endelig udg. � 2000/0157(COD)

(Forelagt af Kommissionen i henhold til EF-traktatens artikel 250, stk. 2 den 27. november 2000)

(1) EFT C 337 E af 28.11.2000, s. 130.

OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

EUROPA-PARLAMENTET OG R¯DET FOR
DEN EUROP˘ISKE UNION HAR �

Uændret

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 137, stk. 2, andet og tredje afsnit,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget,

i henhold til fremgangsmåden i traktatens artikel 251, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) Ifłlge traktatens artikel 2 er en af Fællesskabets opgaver at
fremme en hłjnelse af levestandarden og livskvaliteten.

(1) Ifłlge traktatens artikel 2 er en af Fællesskabets opgaver at
fremme et hłjt beskæftigelsesniveau og et hłjt socialt
beskyttelsesniveau og en hłjnelse af levestandarden og
livskvaliteten.

(2) Ifłlge traktatens artikel 136 har Fællesskabet og medlems-
staterne, der er opmærksomme på de grundlæggende
arbejdsmarkedsmæssige og sociale rettigheder, som bl.a.
er fastlagt i den europæiske socialpagt undertegnet i
Torino den 18. oktober 1961 og fællesskabspagten af
1989 om arbejdstagernes grundlæggende arbejdsmar-
kedsmæssige og sociale rettigheder, som mål at
bekæmpe social udstłdelse.

Uændret

(3) Der henvises til Europarådets reviderede socialpagt (1996),
navnlig artikel 30 om »retten til beskyttelse mod fattigdom
og social udstłdelse«.
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(4) I Rådets henstilling 92/441/EØF af 24. juni 1992 henstilles
det til medlemsstaterne, at de erkender, at alle har en
grundlæggende ret til indtægter og ydelser, der er
tilstrækkelige til at leve en menneskeværdig tilværelse, i
Rådets henstilling 92/442/EØF af 27. juli 1992 henstilles
det til medlemsstaterne, at de garanterer en rimelig leve-
standard for alle, og i Rådets konklusioner af 17. december
1999 głres fremme af social integration til en af målsæt-
ningerne i forbindelse med modernisering og forbedring
af den sociale beskyttelse.

(3) Europa-Parlamentet, Det Økonomiske og Sociale Udvalg
og Regionsudvalget har alle kraftigt opfordret til, at Fælles-
skabet intensiverer sit bidrag til indsatsen i medlemssta-
terne for at forebygge og bekæmpe social udstłdelse.

(5) Europa-Parlamentet, Det Økonomiske og Sociale Udvalg
og Regionsudvalget har alle kraftigt opfordret til, at Fælles-
skabet intensiverer sit bidrag til indsatsen i medlemssta-
terne for at forebygge og bekæmpe social udstłdelse.

(4) I Kommissionens meddelelse af 1. marts 2000, »Skabelse
af et Europa med plads til alle« (1), blev der gjort rede for
den udfordring, som social udstłdelse udgłr, og de eksi-
sterende politiske tiltag i den forbindelse i medlemssta-
terne og på fællesskabsniveau, og det blev på det grundlag
foreslået, at der skulle gives et nyt skub til EU-samarbejdet
om bekæmpelse af social udstłdelse.

(6) I Kommissionens meddelelse af 1. marts 2000, »Skabelse
af et Europa med plads til alle« (1), blev der gjort rede for
den udfordring, som fattigdom og social udstłdelse udgłr,
og de eksisterende politiske tiltag i den forbindelse i
medlemsstaterne og på fællesskabsniveau, og det blev på
det grundlag foreslået, at der skulle gives et nyt skub til
EU-samarbejdet på dette område.

(5) Ifłlge Det Europæiske Råd i Lissabon den 23. og 24.
marts 2000 er fremme af social integration ulłseligt
forbundet med EU’s overordnede strategiske målsætning
for det kommende tiår om at blive verdens mest konkur-
rencedygtige og dynamiske videnbaserede łkonomi, der
har kapacitet til en bæredygtig łkonomisk vækst med
flere og bedre job og stłrre social samhłrighed.

(7) Ifłlge Det Europæiske Råd i Lissabon den 23. og 24.
marts 2000 er fremme af social integration ulłseligt
forbundet med EU’s overordnede strategiske målsætning
for det kommende tiår om at blive verdens mest konkur-
rencedygtige og dynamiske videnbaserede łkonomi, der
har kapacitet til en bæredygtig łkonomisk vækst med
flere og bedre job og stłrre social samhłrighed.

(6) Det Europæiske Råd i Lissabon erkendte endvidere, at det
nye videnbaserede samfund rummer muligheder for at
mindske social udstłdelse, idet det både skaber de łkono-
miske betingelser for stłrre velstand gennem łget vækst
og beskæftigelse og åbner nye veje for deltagelse i
samfundet, og samtidig indebærer det en risiko for, at
afstanden mellem dem, der har adgang til den nye
viden, og dem, der holdes udenfor, bliver stadig stłrre;
der błr głres en indsats for at afbłde denne risiko og
udnytte det nye potentiale maksimalt.

(8) Det Europæiske Råd i Lissabon erkendte endvidere, at det
nye videnbaserede samfund rummer muligheder for at
mindske social udstłdelse, idet det både skaber de łkono-
miske betingelser for stłrre velstand gennem łget vækst
og beskæftigelse og åbner nye veje for deltagelse i
samfundet, og samtidig indebærer det en risiko for, at
afstanden mellem dem, der har adgang til den nye
viden, og dem, der holdes udenfor, bliver stadig stłrre;
der błr głres en indsats for at afbłde denne risiko og
udnytte det nye potentiale maksimalt.

___________
(1) KOM(2000) 79 endelig.

___________
(1) KOM(2000) 79 endelig.
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(9) Det Europæiske Råd i Lissabon erklærede, at antallet af
personer, der lever under fattigdomsgrænsen og i social
udstłdelse i EU, er uacceptabelt, og at der må głres en
markant indsats for at få udryddet fattigdommen ved at
fastsætte passende mål, der skal godkendes af Rådet.

(7) Det Europæiske Råd gav desuden udtryk for, at indsatsen
for at bekæmpe social udstłdelse burde bygge på en åben
koordinationsmetode, der kombinerer nationale handlings-
planer og et kommissionsinitiativ om samarbejde.

(10) Det Europæiske Råd gav desuden udtryk for, at indsatsen
for at bekæmpe social udstłdelse burde bygge på en åben
koordinationsmetode, der kombinerer nationale handlings-
planer og et kommissionsinitiativ om samarbejde.

(8) Kommissionens initiativ, der består af et forslag til et fler-
årigt handlingsprogram, som har til formål at fremme
medlemsstaternes samarbejde, tager sigte at forbedre
videnniveauet, udvikle udveksling af oplysninger og
bedste praksis og evaluere erfaringer med henblik på at
głre indsatsen mod social udstłdelse mere effektiv.

(11) Kommissionens initiativ, der består af et forslag til et fler-
årigt handlingsprogram, som har til formål at fremme
medlemsstaternes samarbejde, tager sigte på at forbedre
videnniveauet, udvikle udveksling af oplysninger og
bedste praksis og evaluere erfaringer med henblik på at
głre indsatsen mod social udstłdelse mere effektiv.

(12) Udarbejdelsen af harmoniserede undersłgelser og studier
samt etableringen af fælles kvalitative og kvantitative indi-
katorer vil danne grundlag for udvikling af den åbne koor-
dinationsmetode.

(13) Bekæmpelse af fattigdom og social udstłdelse kræver, at
det bliver lettere for alle at få medindflydelse og adgang til
ressourcer, rettigheder, varer og tjenesteydelser.

(14) Foranstaltninger til at bekæmpe social udstłdelse błr sigte
mod at sætte enhver i stand til at forsłrge sig selv
(gennem lłnnet beskæftigelse eller andet) og blive inte-
greret i samfundet.

(9) Mange ikke-statslige organisationer på europæisk plan har
erfaringer og ekspertise i bekæmpelse af social udstłdelse
og optræder som fortalere på europæisk plan for personer,
der er udsat for social udstłdelse. De kan derfor yde et
vigtigt bidrag til forståelsen for forskellige former for og
virkninger af social udstłdelse og til sikring af, at der ved
udformningen, gennemfłrelsen og opfłlgningen af
programmet tages hensyn til erfaringerne hos personer,
der er udsat for social udstłdelse.

(15) Mange ikke-statslige organisationer på forskellige planer
(lokalt, regionalt, nationalt og europæisk) har erfaringer
og ekspertise i bekæmpelse af social udstłdelse og
optræder som fortalere for personer, der er udsat for
social udstłdelse. Lokale og regionale myndigheder har
også erfaringer og viden på dette område; ikke-statslige
organisationer og lokale og regionale myndigheder kan
derfor yde et vigtigt bidrag på europæisk plan til forstå-
elsen for forskellige former for og virkninger af social
udstłdelse og til sikring af, at der ved udformningen,
gennemfłrelsen og opfłlgningen af programmet tages
hensyn til erfaringerne hos personer, der er udsat for
social udstłdelse.
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(10) I overensstemmelse med artikel 2 i Rådets afgłrelse
1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de
nærmere vilkår for udłvelsen af de gennemfłrelsesbefł-
jelser, der tillægges Kommissionen (1), vedtages gennem-
fłrelsesbestemmelserne til nærværende afgłrelse efter
rådgivningsproceduren, der er fastsat i artikel 3 i afgłrelse
1999/468/EF.

(16) I overensstemmelse med artikel 2 i Rådets afgłrelse
1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de
nærmere vilkår for udłvelsen af de gennemfłrelsesbefł-
jelser, der tillægges Kommissionen (1) , vedtages gennem-
fłrelsesbestemmelserne til nærværende afgłrelse efter
rådgivningsproceduren, der er fastsat i artikel 3 i afgłrelse
1999/468/EF, uden at de befłjelser, der er tildelt Kommis-
sionen i medfłr af traktatens artikel 274 derved berłres.

(11) For at give fællesskabsindsatsen łget merværdi er det
nłdvendigt, at Kommissionen i samarbejde med medlems-
staterne på alle niveauer sikrer sammenhængen i og
komplementariteten mellem foranstaltninger, der
iværksættes på grundlag af denne afgłrelse og andre rele-
vante fællesskabspolitikker, -instrumenter og -foranstalt-
ninger, især i forbindelse med De Europæiske Socialfond.

(17) For at give fællesskabsindsatsen łget merværdi er det
nłdvendigt, at Kommissionen i samarbejde med medlems-
staterne på alle niveauer sikrer sammenhængen i og
komplementariteten mellem foranstaltninger, der
iværksættes på grundlag af denne afgłrelse og alle andre
relevante fællesskabspolitikker, -instrumenter og -foran-
staltninger, især i forbindelse med De Europæiske Struk-
turfonde.

(18) Udvalget for Social Beskyttelse, der blev nedsat ved Rådets
afgłrelse af 29. juni 2000 (2) med henblik på at styrke
samarbejdet mellem medlemsstaterne om politikkerne
vedrłrende social beskyttelse, bidrager til udviklingen og
den systematiske overvågning af indsatsen for at moder-
nisere og forbedre den sociale beskyttelse og fremme den
sociale integration i overensstemmelse med formandska-
bets konklusioner fra hhv. Det Europæiske Råd i Lissabon
den 23. og 24. marts 2000 og Det Europæiske Råd i Feira
den 19. og 20. juni 2000.

(12) Aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejds-
område (EØS-aftalen) giver mulighed for łget samarbejde
på det sociale og arbejdsmarkedsmæssige område mellem
Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene
side og de lande i Den Europæiske Frihandelssammenslut-
ning, der deltager i Det Europæiske Økonomiske Samar-
bejdsområde (EFTA/EØS), på den anden side. Det błr
være muligt for ansłgerlandene i Central- og Østeuropa
at deltage i programmet i henhold til de betingelser, der er
fastsat i Europaaftalerne, i tillægsprotokollerne til disse
aftaler og i de afgłrelser, som er truffet af de respektive
associeringsråd, for Cypern og Malta gennem finansiering
med tillægsbevillinger i henhold til procedurer, der
fastlægges sammen med de to lande, samt for Tyrkiet
gennem finansiering med tillægsbevillinger i overensstem-
melse med procedurer, der fastlægges sammen med
Tyrkiet.

(19) Aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejds-
område (EØS-aftalen) giver mulighed for łget samarbejde
på det sociale og arbejdsmarkedsmæssige område mellem
Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene
side og de lande i Den Europæiske Frihandelssammenslut-
ning, der deltager i Det Europæiske Økonomiske Samar-
bejdsområde (EFTA/EØS), på den anden side. Det błr
være muligt for ansłgerlandene i Central- og Østeuropa
at deltage i programmet i henhold til de betingelser, der er
fastsat i Europaaftalerne, i tillægsprotokollerne til disse
aftaler og i de afgłrelser, som er truffet af de respektive
associeringsråd, for Cypern og Malta gennem finansiering
med tillægsbevillinger i henhold til procedurer, der
fastlægges sammen med de to lande, samt for Tyrkiet
gennem finansiering med tillægsbevillinger i overensstem-
melse med procedurer, der fastlægges sammen med
Tyrkiet.

(13) I afgłrelsen fastlægges det finansielle referencegrundlag, jf.
punkt 33 i den interinstitutionelle aftale af 6. maj 1999
mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen.

(20) I afgłrelsen fastlægges det finansielle referencegrundlag, jf.
punkt 33 i den interinstitutionelle aftale af 6. maj 1999
mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen.

(21) Dette finansielle referencegrundlag er i overensstemmelse
med den nuværende finansielle ramme.

___________
(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.

___________
(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.
(2) Rådets afgłrelse 2000/436/EF, EFT L 172 af 12.7.2000.

DAC 96 E/232 De Europæiske Fællesskabers Tidende 27.3.2001



OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

(14) Ifłlge traktatens artikel 2 og 3 har Fællesskabet til opgave
at fremme ligestilling mellem mænd og kvinder, og det
skal i alle aktiviteter tilstræbe at fjerne uligheder og
fremme ligestilling mellem mænd og kvinder. Kłnsspłrgs-
målet er et vigtigt tværgående emne, der i hłj grad har
betydning for årsager og virkninger.

(22) Kłnsspłrgsmålet er et vigtigt tværgående emne, der i hłj
grad har betydning for både årsager og virkninger til
fattigdom og udstłdelse. Endvidere er det en af Fælles-
skabets opgaver ifłlge traktatens artikel 2 og 3 at
fremme ligestilling mellem mænd og kvinder og at
fjerne ulighederne, og dette skal indgå som målsætning i
alle Fællesskabets aktiviteter.

(15) For at sikre, at programmets mål nås, błr gennemfłrelsen
kontrolleres og evalueres.

(23) For at sikre, at programmets mål nås, błr gennemfłrelsen
kontrolleres og evalueres.

(16) I betragtning af nærhedsprincippet og proportionalitets-
princippet, jf. traktatens artikel 5, kan medlemsstaterne
ikke i tilstrækkelig grad nå målene i den påtænkte foran-
staltning vedrłrende Fællesskabets bidrag til bekæmpelse
af social udstłdelse, da der er behov for multilaterale
partnerskaber, udveksling af oplysninger på tværs af
grænserne og udbredelse af god praksis i hele Fælles-
skabet. Afgłrelsen går ikke længere end det, der kræves
for at nå målene �

(24) I betragtning af nærhedsprincippet og proportionalitets-
princippet, jf. traktatens artikel 5, kan medlemsstaterne
ikke i tilstrækkelig grad nå målene i den påtænkte foran-
staltning vedrłrende Fællesskabets bidrag til bekæmpelse
af social udstłdelse, da der er behov for multilaterale
partnerskaber, udveksling af oplysninger på tværs af
grænserne og udbredelse af god praksis i hele Fælles-
skabet. Afgłrelsen går ikke længere end det, der kræves
for at nå målene �

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: Uændret

Artikel 1

Oprettelse af programmet

Hermed oprettes et program for Fællesskabets indsats til
fremme af medlemsstaternes samarbejde om bekæmpelse af
social udstłdelse, i det fłlgende benævnt »programmet«, for
perioden 1. januar 2001 til 31. december 2005.

Artikel 2

Principper

1. Programmet indgår som led i en åben metode til koor-
dinering mellem medlemsstaternes indsats mod social udstł-
delse, og det skal kombineres med nationale handlingsplaner.

1. Programmet indgår som led i en åben metode til koor-
dinering mellem medlemsstaterne med henblik på at yde en
afgłrende indsats for at udrydde fattigdom og social udstłdelse
ved at fastlægge passende målsætninger på fællesskabsplan og
gennemfłre nationale handlingsplaner.

2. Programmet og de nationale handlingsplaner skal bidrage
til en stłrre indsigt i social udstłdelse, indarbejdelse af kampen
mod social udstłdelse i medlemsstaternes og Fællesskabets poli-
tikker og foranstaltninger og udformning af prioriterede
aktioner, der udvælges af medlemsstaternes ud fra deres speci-
fikke forhold.

Uændret
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3. Programmets overordnede mål er at fremme samarbejde,
der sætter EU og medlemsstaterne i stand til at yde en afgł-
rende indsats for at udrydde fattigdom og social udstłdelse
ifłlge målsætninger, Rådet har vedtaget.

Udgår

4. Ved udformningen, gennemfłrelsen og opfłlgningen af
aktiviteterne under programmet tages der hensyn til erfaringer
fra medlemsstaterne på alle relevante niveauer og fra personer,
der er udsat for fattigdom og social udstłdelse, samt fra
arbejdsmarkedets parter, ikke-statslige og frivillige organisa-
tioner og andre samfundsaktłrer, der er involveret i kampen
mod fattigdom og social udstłdelse.

3. Ved udformningen, gennemfłrelsen og opfłlgningen af
aktiviteterne under programmet tages der hensyn til erfaringer
fra medlemsstaterne på alle relevante niveauer og fra personer,
der er udsat for fattigdom og social udstłdelse, samt fra
arbejdsmarkedets parter, ikke-statslige og frivillige organisa-
tioner og andre samfundsaktłrer, der er involveret i kampen
mod fattigdom og social udstłdelse.

Artikel 3

Mål

Uændret

Programmet skal stłtte samarbejde, der sætter EU og medlems-
staterne i stand til głre indsatsen mod social udstłdelse mere
effektiv

� ved at forbedre forståelsen for social udstłdelse � ved at forbedre forståelsen for social udstłdelse og
fattigdom

� ved i forbindelse med de nationale handlingsplaner at tilret-
telægge samarbejde om indsatsen og udveksling af erfa-
ringer

� ved i forbindelse med de nationale handlingsplaner at tilret-
telægge udveksling af synspunkter om de politikker, der
gennemfłres, og udveksling af erfaringer på grundlag af
sammenlignelige parametre

� ved at opbygge aktłrernes evne til effektivt at głre noget
ved social udstłdelse, navnlig ved at arbejde i netværk på
EU-plan.

� ved at opbygge aktłrernes evne til effektivt at głre noget
ved fattigdom og social udstłdelse, navnlig ved at arbejde i
netværk på EU-plan og fremme dialogen med alle aktłrer.

Artikel 4

Fællesskabsforanstaltninger

Uændret

1. Med henblik på at nå målene, der er fastsat i artikel 3,
kan fłlgende foranstaltninger iværksættes i tværnationalt regi:

� analyse af særtræk, årsager, processer og tendenser i forbin-
delse med social udstłdelse, herunder indsamling af
sammenlignelige statistikker, udvikling af fælles metoder
og temaundersłgelser

� analyse af særtræk, årsager, processer og tendenser i forbin-
delse med social udstłdelse, herunder indsamling af
sammenlignelige statistikker, udarbejdelse af kvantitative
og kvalitative indikatorer samt udvikling af fælles metoder
og temaundersłgelser

� samarbejde om indsatsen og udveksling af oplysninger og
bedste praksis på grundlag af udformningen af kvantitative
og kvalitative indikatorer og benchmarking ud fra
regelmæssig overvågning, evaluering og peer review

� samarbejde om indsatsen og udveksling af oplysninger og
bedste praksis på grundlag af udformningen af kvantitative
og kvalitative indikatorer, vurderingskriterier og benchmar-
king ud fra regelmæssig overvægning, evaluering og peer
review
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� fremme af en dialog, der inddrager de forskellige involve-
rede parter, og stłtte til, at ikke-statslige organisationer, der
er aktive i kampen mod fattigdom og social udstłdelse, kan
arbejde i netværk på EU-plan.

� fremme af en dialog, der inddrager de forskellige involve-
rede parter, og stłtte til, at ikke-statslige organisationer, der
er aktive i kampen mod fattigdom og social udstłdelse, kan
arbejde i relevante netværk på EU-plan.

2. I bilaget beskrives det, hvordan gennemfłrelsen af fælles-
skabsforanstaltningerne omhandlet i stk. 1 tilrettelægges.

Uændret

Artikel 5

Gennemfłrelse

1. Kommissionen

� sikrer gennemfłrelsen af de fællesskabsforanstaltninger,
programmet omfatter

� udveksler regelmæssigt synspunkter med repræsentanter fra
ikke-statslige organisationer og arbejdsmarkedets parter på
europæisk plan om udformningen, gennemfłrelsen og
opfłlgningen af programmet og om tilsvarende retnings-
linjer for indsatsen. Kommissionen underretter det udvalg,
der er nedsat i henhold til artikel 7, om deres holdninger

� fremmer et aktivt partnerskab og en aktiv dialog mellem
alle parter, der er involveret i programmet, for at tilskynde
til en integreret og koordineret indsats mod social
udstłdelse.

� fremmer et aktivt partnerskab og en aktiv dialog mellem
alle parter, der er involveret i programmet, for at tilskynde
til en integreret og koordineret indsats mod fattigdom og
social udstłdelse.

2. Kommissionen træffer i samarbejde med medlemsstaterne
de fornłdne skridt til

� at fremme alle involverede parters deltagelse i programmet

� at sikre formidlingen af resultaterne af de foranstaltninger,
der gennemfłres under programmet

� at słrge for relevant information, offentlig omtale og
opfłlgning vedrłrende de foranstaltninger, der modtager
stłtte fra programmet.

Uændret

Artikel 6

Finansiering

1. Finansieringsrammen for gennemfłrelsen af dette
program fastsættes for den i artikel 1 nævnte periode til
70 mio. EUR.

2. De årlige bevillinger godkendes af budgetmyndigheden
inden for rammerne af de finansielle overslag.
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Artikel 7

Udvalg

1. Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræ-
sentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens
repræsentant som formand (i det fłlgende benævnt »udvalget«).

1. Uden at det berłrer de befłjelser, der er tildelt Kommis-
sionen i henhold til traktatens artikel 274, bistås Kommissionen
af et udvalg, der består af repræsentanter for medlemsstaterne,
og som har Kommissionens repræsentant som formand (i det
fłlgende benævnt »udvalget«).

2. Hvis der henvises til dette stykke, anvendes den rådgiv-
ningsprocedure, der er fastsat i artikel 3 i afgłrelse
1999/468/EF, for så vidt angår artikel 7, stk. 3, og artikel 8.

2. Hvis der henvises til dette stykke, anvendes den rådgiv-
ningsprocedure, der er fastsat i artikel 3 i afgłrelse
1999/468/EF, for så vidt angår artikel 7, stk. 3, og artikel 9.

3. Kommissionens repræsentant hłrer udvalget om især:

� de overordnede retningslinjer for gennemfłrelsen af
programmet

� de årlige budgetter og fordelingen af bevillingerne til foran-
staltningerne

� den årlige arbejdsplan for gennemfłrelsen af programmets
foranstaltninger og Kommissionens forslag til udvælgelses-
kriterier vedrłrende łkonomisk stłtte.

Uændret

4. For at sikre programmets sammenhæng og komplemen-
taritet med de andre foranstaltninger, som er nævnt i artikel 9,
holder Kommissionen udvalget lłbende underrettet om andre
EF-foranstaltninger, der bidrager til bekæmpelse af social udstł-
delse. Kommissionen etablerer i givet fald et regelmæssigt og
struktureret samarbejde mellem dette udvalg og de tilsyns-
udvalg, der er nedsat vedrłrende andre relevante politikker,
instrumenter og foranstaltninger.

Artikel 8

Kommissionen opretter de fornłdne forbindelser med Udvalget
for Social Beskyttelse inden for rammerne af de i denne afgł-
relse fastsatte aktiviteter.

Artikel 8 Artikel 9

Sammenhæng og komplementaritet Uændret

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med medlemsstaterne
den overordnede sammenhæng med fællesskabspolitikker,
-instrumenter og -aktiviteter, navnlig ved at etablere relevante
mekanismer til at samordne aktiviteterne under programmet
med relevante aktiviteter på områderne forskning, beskæfti-
gelse, bekæmpelse af forskelsbehandling, ligestilling mellem
mænd og kvinder, social beskyttelse, uddannelse og ungdoms-
politik, sundhed og Fællesskabets eksterne forbindelser.

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med medlemsstaterne
den overordnede sammenhæng med fællesskabspolitikker,
-instrumenter og -aktiviteter, navnlig ved at etablere relevante
mekanismer til at samordne aktiviteterne under programmet
med relevante aktiviteter på områderne forskning, beskæfti-
gelse, łkonomi- og erhvervspolitik, bekæmpelse af forskels-
behandling, indvandring, ligestilling mellem mænd og kvinder,
social beskyttelse, uddannelse og ungdomspolitik, sundhed og
Fællesskabets eksterne forbindelser.
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2. Medlemsstaterne bestræber sig på at sikre sammenhæng
og komplementaritet mellem aktiviteterne under dette program
og de aktiviteter, der gennemfłres på nationalt, regionalt og
lokalt plan.

Uændret

3. Kommissionen og medlemsstaterne sikrer sammenhæng
og komplementaritet mellem foranstaltninger under
programmet og Fællesskabets indsats under strukturfondene,
navnlig EF-initiativet Equal.

Artikel 9
Artikel 10

Deltagelse af EFTA/EØS-lande, de associerede lande i
Central- og Østeuropa, Cypern, Malta og Tyrkiet

Uændret

Fłlgende lande uden for EU kan deltage i programmet:

� EFTA/EØS-landene i overensstemmelse med de betingelser,
der er fastsat i EØS-aftalen

� de associerede lande i Central- og Østeuropa i overensstem-
melse med de betingelser, der er fastsat i Europaaftalerne, i
tillægsprotokollerne til disse aftaler og i de respektive asso-
cieringsrådsafgłrelser

� Cypern, Malta og Tyrkiet på grundlag af supplerende bevil-
linger, der tilvejebringes efter procedurer, der aftales med de
enkelte lande.

Artikel 10 Artikel 11

Tilsyn og evaluering Uændret

1. Kommissionen fłrer lłbende tilsyn med programmet i
samarbejde med medlemsstaterne i overensstemmelse med
den procedure, der er fastsat i artikel 7.

2. Kommissionen skal beskrive de fremskridt, der er opnået
under programmet, i sin sammenfattende årsrapport til Det
Europæiske Råds młde om foråret.

2. Programmet evalueres af Kommissionen med bistand fra
uafhængige eksperter ved udlłbet af det tredje år og ved dets
afslutning. Ved denne evaluering vurderes relevansen og effek-
tiviteten af foranstaltninger, der iværksættes med henblik på de
i artikel 3 nævnte mål. Ved evalueringen gennemgås ligeledes
programmets samlede virkninger. Ved evalueringen gennemgås
desuden komplementariteten mellem indsatsen under dette
program og den indsats, der głres i forbindelse med andre
relevante EF-politikker, -instrumenter og -foranstaltninger.

3. Programmet evalueres af Kommissionen med bistand fra
uafhængige eksperter ved udlłbet af det tredje år og ved dets
afslutning. Ved denne evaluering vurderes relevansen og effek-
tiviteten af foranstaltninger, der iværksættes med henblik på de
i artikel 3 nævnte mål. Ved evalueringen gennemgås ligeledes
programmets samlede virkninger. Ved evalueringen gennemgås
desuden komplementariteten mellem indsatsen under dette
program og den indsats, der głres i forbindelse med andre
relevante EF-politikker, -instrumenter og -foranstaltninger.

3. Kommissionen forelægger senest den 31. december 2006
Europa-Parlamentet, Rådet, Det Økonomiske og Sociale Udvalg
og Regionsudvalget en endelig rapport om programmets
gennemfłrelse.

4. Kommissionen forelægger senest den 31. december 2006
Europa-Parlamentet, Rådet, Det Økonomiske og Sociale Udvalg
og Regionsudvalget en endelig rapport om programmets
gennemfłrelse.
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Artikel 11 Artikel 12

Ikrafttræden Uændret

Denne afgłrelse træder i kraft på dagen for offentliggłrelsen i
De Europæiske Fællesskabers Tidende.

BILAG

VEJLEDNING FOR GENNEMFØRELSEN AF PROGRAMMET

1. Indsatsområder Uændret

Med henblik på at nå målene, der er fastsat i artikel 3, og at
gennemfłre fællesskabsforanstaltningerne, der er fastsat i artikel 4,
kan fłlgende foranstaltninger iværksættes i tværnationalt regi:

Indsatsområde 1: Analyse af særtræk, årsager, processer og tendenser i
forbindelse med social udstłdelse

Betydningen af dette indsatsområde hænger sammen med den
konklusion, der blev truffet på Det Europæiske Råd i Lissabon,
om udvikling af nationale handlingsplaner og en ny åben koordina-
tionsmetode til bekæmpelse af social udstłdelse og behovet for i
denne forbindelse at opstille passende kvantitative og kvalitative
indikatorer og benchmarks, der skal głre det muligt at fremme
periodisk overvågning, evaluering og peer review. Det kræver en
særlig samarbejdsindsats at forbedre statistikker, metoder og forstå-
elsen af social udstłdelse og af de politikker, der kan medvirke til at
forebygge og bekæmpe udstłdelse. Det foreslås, at der głres en
særlig indsats med hensyn til det statistiske arbejde i samarbejde
med de nationale statistiske kontorer.

Det er vigtigt at afspejle de erfaringer, der er gjort i marken af de
mennesker, der oplever fattigdom og social udstłdelse, og at głre
brug af alle relevante informationskilder om fattigdom og social
udstłdelse, herunder ikke-statslige organisationer.

Ved analysen af social udstłdelse og fattigdom skal der lægges særlig
vægt på de mange forskellige dimensioner og på de mange situa-
tioner, som forskellige befolkningsgrupper befinder sig i, herunder
błrnefattigdom, samt på de geografiske områder, hvor der er risiko
for social udstłdelse.

For at fremme disse målsætninger kan der ydes stłtte til fłlgende
foranstaltninger:

Uændret

1.1. Undersłgelser og młder vedrłrende udvikling af fælles
metoder til måling af omfang, særtræk, processer, årsager og
tendenser vedrłrende fattigdom og social udstłdelse.

1.1. Undersłgelser og młder vedrłrende udvikling af fælles
metoder til måling og forståelse af omfang, særtræk, processer,
årsager og tendenser vedrłrende fattigdom og social udstłdelse
samt vedrłrende opstilling af indikatorer.
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1.2. Indsamling og formidling af sammenlignelige statistikker i
medlemsstaterne og på EU-plan. Under denne foranstaltning
ydes der stłtte til samarbejde mellem nationale statistiske
organer og Kommissionen med henblik på at forbedre de stati-
stiske referencegrundlag på EU-plan og deres bidrag til analysen
af fattigdom og social udstłdelse.

Uændret

1.3. Udarbejdelse af temaundersłgelser, der skal bidrage til indsigt i
social udstłdelse, med henblik på at behandle emner af fælles
interesse i tilknytning til udviklingen i medlemsstaternes
indsats, herunder nye emner i relation til vidensamfundet.

Indsatsområde 2: Samarbejde om indsatsen og udveksling af oplysninger og
bedste praksis

For at fremme samarbejde om indsatsen og udveksling af erfaringer
i forbindelse med de nationale handlingsplaner kan der ydes stłtte
til fłlgende tværnationale foranstaltninger:

2.1. Tværnationale foranstaltninger vedrłrende udveksling med
henblik på at overfłre oplysninger og god praksis og på at
udvikle peer review i forbindelse med de nationale handlings-
planer ved hjælp af młder/workshopper/seminarer om bench-
marking eller om politik og praksis eller andre former for
udveksling, f.eks. fælles strategiudvikling og fælles formidling
af oplysninger, som tilrettelægges på initiativ af europæiske
organisationer, medlemsstater og/eller andre centrale aktłrer
med aktiv inddragelse af medlemsstater.

2.1. Tværnationale foranstaltninger vedrłrende udveksling med
henblik på at overfłre oplysninger og god praksis og på at
udvikle peer review i forbindelse med de nationale handlings-
planer ved hjælp af młder/workshopper/seminarer om bench-
marking eller om politik og praksis eller andre former for
udveksling, f.eks. fælles strategiudvikling, fælles formidling af
oplysninger, besłg i marken og udveksling af personale, som
tilrettelægges på initiativ af europæiske organisationer,
medlemsstater og/eller andre centrale aktłrer med aktiv inddra-
gelse af medlemsstater. Der kan i forbindelse med dette indsats-
område ydes stłtte til tværnational udveksling mellem natio-
nale observationsorganer eller tilsvarende anerkendte instanser.

2.2. Arbejde og specifikke undersłgelser gennemfłrt af eksperter i
forbindelse med udvikling af indikatorer og benchmarking,
herunder set i relation til vidensamfundet.

Uændret

2.3. En årlig EU-rapport om social udstłdelse, som i givet fald skal
głre rede for den aktuelle situation for de forskellige nationale
handlingsplaner og for foranstaltninger, der gennemfłres på
EU-plan inden for de vigtigste områder, hvor der głres en
indsats mod fattigdom og social udstłdelse.

Da social udstłdelse er et multidimensionalt fænomen, skal der i
særlig grad fokuseres på relevante tiltag vedrłrende social beskyt-
telse, beskæftigelse, uddannelse, sundhed og boligforhold.

Indsatsområde 3: Inddragelse af forskellige aktłrer og stłtte til arbejde i
netværk på EU-plan

For aktivt at inddrage de offentlige myndigheder, arbejdsmarkedets
parter og civilsamfundet kan der ydes stłtte til fłlgende foranstalt-
ninger:

3.1. Grundfinansiering af relevante, centrale europæiske netværk,
der er beskæftiget i kampen mod fattigdom og social
udstłdelse.

3.1. Grundfinansiering af relevante europæiske netværk, der er
beskæftiget i kampen mod fattigdom og social udstłdelse.
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3.2. En årlig EU-rundbordskonference om social udstłdelse. Konfe-
rencen skal i givet fald tilrettelægges i nært samarbejde med
EU’s formandskab.

3.2. En årlig EU-rundbordskonference om social udstłdelse. Konfe-
rencen skal i givet fald tilrettelægges i nært samarbejde med
EU’s formandskab og forberedes i samråd med alle relevante
aktłrer.

2. Generelle betragtninger Uændret

Programmet skal tage hensyn til resultaterne af forberedende foran-
staltninger og aktiviteter under andre EF-politikker, -instrumenter og
-foranstaltninger.

Ved udformningen, gennemfłrelsen og opfłlgningen af aktiviteterne
under programmet tages der hensyn til erfaringer fra personer, der
er udsat for fattigdom og social udstłdelse, samt fra arbejdsmarke-
dets parter, ikke-statslige organisationer og andre samfundsaktłrer,
der er involveret i kampen mod fattigdom og social udstłdelse. I
alle sine aktiviteter vil programmet respektere princippet om generel
integrering af kłnsaspektet. Programmets aktiviteter kan tilpasses
eller suppleres efter proceduren i afgłrelsens artikel 7 på grundlag
af en årlig gennemgang.

Ved udformningen, gennemfłrelsen, opfłlgningen og evalueringen
af aktiviteterne under programmet tages der hensyn til erfaringer fra
personer, der er udsat for fattigdom og social udstłdelse, samt fra
arbejdsmarkedets parter, ikke-statslige organisationer og andre
samfundsaktłrer, der er involveret i kampen mod fattigdom og
social udstłdelse. I alle sine aktiviteter vil programmet respektere
princippet om generel integrering af kłnsaspektet. Programmets
aktiviteter kan tilpasses eller suppleres efter proceduren i afgłrelsens
artikel 7 på grundlag af en årlig gennemgang.

Det kan under gennemfłrelsen af programmet være nłdvendigt
med udgifter til teknisk administrativ bistand og/eller stłtte til
fordel for både Kommissionen og stłttemodtagerne.

Uændret

3. Forelæggelse af ansłgninger om stłtte

Indsatsområde 1: Dette område gennemfłres primært via udbud. Ved
samarbejde med nationale statistiske kontorer gælder Eurostat-proce-
durerne.

Indsatsområde 2: Område 2.1 gennemfłres primært efter årlige
indkaldelser af forslag (nogle młder/seminarer om indsatsen kan
arrangeres direkte af Kommissionen). Forslagene skal inddrage
aktłrer fra mindst 4 medlemsstater, og de kan indsendes til
Kommissionen af europæiske organisationer og af medlemsstater
(eller af organisationer med inddragelse af medlemsstaterne).
Område 2.2 og 2.3 indebærer specifikke udbud.

Indsatsområde 3: Under område 3.1 kan der ydes stłtte til euro-
pæiske netværk, der opfylder kriterier, der er fastlagt af Kommis-
sionen i samråd med udvalget i overensstemmelse med artikel 7. Der
kan ydes stłtte til område 3.2 på grundlag af stłtteansłgninger fra
medlemsstaterne.

4. Gennemfłrelse af foranstaltningerne

De foranstaltninger, der gennemfłres, kan finansieres ved tjenestey-
delseskontrakter efter udbud eller ved bidrag til samfinansiering med
andre kilder. I sidstnævnte tilfælde kan Kommissionens łkonomiske
bidrag normalt ikke overstige 80 % af de udgifter, der faktisk
afholdes af modtageren.

De foranstaltninger, der gennemfłres, kan finansieres ved tjenestey-
delseskontrakter efter udbud eller ved bidrag til samfinansiering med
andre kilder. I sidstnævnte tilfælde kan Kommissionens łkonomiske
bidrag normalt ikke overstige 80 % af de udgifter, der faktisk
afholdes af modtageren. Grundfinansieringen af europæiske netværk,
der er oprettet i forbindelse med indsatsområde 3 kan dog undta-
gelsesvis belłbe sig til 90 % af driftsomkostningerne, hvis stłtte-
modtagerens finansielle situation głr dette berettiget.
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Ved gennemfłrelsen af programmet kan Kommissionen anvende
supplerende midler, herunder ekspertbistand. Sådanne behov
afgłres i forbindelse med Kommissionens lłbende evaluering af
ressourceallokeringen.

Uændret

Ved gennemfłrelsen af programmet kan Kommissionen benytte
teknisk og/eller administrativ bistand, til gavn for såvel Kommis-
sionen som modtagerne, med henblik på kortlægning, forberedelse,
forvaltning, tilsyn, revision og kontrol.

Kommissionen kan desuden gennemfłre aktiviteter med henblik på
oplysning, omtale og formidling. Den kan endvidere iværksætte
evalueringer og arrangere seminarer, kollokvier eller andre
ekspertmłder.

Kommissionen udarbejder årlige arbejdsplaner med angivelse af
prioriteringerne og de foranstaltninger, der skal iværksættes.
Desuden głr den rede for de ordninger og kriterier, der gælder
ved udvælgelsen og finansieringen af foranstaltninger under
programmet. I den forbindelse hłrer Kommissionen udvalget, jf.
artikel 7.

Foranstaltningerne skal fuldt ud overholde principperne om databe-
skyttelse.
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